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Заседание открывается в 10 ч. 20 м. 

 

Пункт 112 повестки дня: Улучшение положения женщин (продолжение) (A/56/3, A/56/38/Rev.1, 
A/56/174, A/56/222�S/2001/736, A/56/268, A/56/279, A/56/306, A/56/316, A/56/328, A/56/329, 
A/56/472) 

 

Пункт 113 повестки дня: Осуществление решений четвертой Всемирной конференции по 
положению женщин и двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи под 
названием "Женщины в 2000 году: равенство между мужчинами и женщинами, развитие и 
мир в XXI веке" (продолжение) (A/56/222�S/2001/736, A/56/306, A/56/319 и Add.1) 

 

1. Г-н Хаджиаргиру (Кипр) говорит, что его делегация полностью поддерживает заявление 
Европейского союза. 

2. Кипр считает, что ликвидация дискриминации в отношении женщин является неотъемлемой 
частью борьбы за социальное развитие и социальную справедливость, и предпринимает усилия с 
целью построения общества, в котором учитывалась бы гендерная проблематика и было бы 
обеспечено полное равноправие между мужчинами и женщинами. Не умаляя важности 
международного сотрудничества, Кипр тем не менее полагает, что задача содействия 
соблюдению прав женщин возлагается главным образом на правительства. 

3. В связи с этим Кипр подчеркивает важность Конвенции Организации Объединенных Наций 
о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и заявляет, что снял 
единственную оговорку, сделанную им при ратификации Конвенции в 1985 году, после принятия 
в 1999 году закона, устраняющего дискриминацию в отношении женщин по вопросу гражданства 
их детей. Кроме того, Кипр подписал в феврале 2001 года Факультативный протокол к указанной 
Конвенции, а также Протокол № 12 к Европейской конвенции о защите прав человека и 
основных свобод и принял два закона, один из которых касается вопросов насилия в семье и 
сексуальной эксплуатации, а другой � вопросов торговли людьми и детской порнографии. 

4. Кипр преисполнен решимости расширять участие женщин в процессе принятия решений и в 
политической жизни, с тем чтобы обеспечить 30-процентную представленность женщин на 
руководящих должностях, как это предусмотрено в пекинской Платформе действий. Кипром 
разработаны конкретные программы обучения, цель которых состоит в том, чтобы содей- 
ствовать привлечению женщин к политике и формировать в политических партиях обстановку, 
благоприятную для женщин; созданы группы граждан различных политических взглядов, 
работающие в интересах обеспечения равноправия мужчин и женщин в политической жизни; 
особое внимание уделяется этому вопросу в средствах массовой информации. Наряду с этим 
женщины назначаются на ответственные государственные должности и организована кампания 
по поддержке кандидатов из числа женщин. 

5. Кипрские женщины, которые вот уже 27 лет испытывают на себе последствия вооруженных 
столкновений, перемещений и иностранной оккупации, активно участвуют в урегулировании 
конфликта и мирном процессе. Они, в частности, выступили инициаторами программ обучения, 
посвященных вопросам урегулирования конфликтов и улучшения международной обстановки, 
ведут работу по распространению информации о политических проблемах Кипра и о трудностях, 
переживаемых женщинами-беженцами, стремятся содействовать сближению между киприотками-
гречанками и киприотками-турчанками. 
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6. Г-н Перера (Шри-Ланка) поддерживает заявление, сделанное представителем Исламской 
Республики Иран от имени Группы 77 и Китая. 

7. Женщины Шри-Ланки всегда обладали равными с мужчинами правами и участвовали в 
принятии решений как в семье, так и в обществе. Именно в Шри-Ланке в 1960 году женщина 
впервые в мире стала премьер-министром, а сегодня во главе страны стоит женщина-президент � 
г-жа Кумаратунге. 

8. Женщины активны в сельскохозяйственном и промышленном секторах, являющихся 
источником доходов для страны, работают в качестве специалистов в бизнесе и в сфере высшего 
образования. Благодаря политике национального развития и приоритетному вниманию, которое 
в рамках этой политики уделяется вопросам образования и здравоохранения, удалось улучшить 
состояние здоровья и грамотность населения, причем в равной степени для мужчин и для 
женщин. 

9. Вместе с тем в Шри-Ланке, как, впрочем, и в других государствах, остается ряд проблем, 
требующих внимания. Для их решения необходимо, чтобы правительства выполняли 
обязательства, которые вытекают из выводов двадцать третьей специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной вопросам осуществления пекинской Платформы действий, и 
реализация которых невозможна без решительной поддержки со стороны международного 
сообщества, в частности Организации Объединенных Наций, и гражданского общества. 

10. Преисполненное решимости положить конец дискриминации в отношении женщин, 
правительство Шри-Ланки создало структуры, занимающиеся вопросами положения женщин, и 
организовало семинары по разработке и анализу политики обеспечения равноправия между 
мужчинами и женщинами. На национальный комитет по положению женщин была возложена 
задача претворения в жизнь принятой в 1993 году Женской хартии. Продолжается осуществление 
национального плана действий, разработанного по результатам Пекинской конференции, причем в 
план постоянно вносятся изменения в связи с появлением новых проблем. 

11. Считая, что насилие над женщиной представляет собой одну из самых варварских форм 
проявления неравенства между мужчинами и женщинами и препятствие к улучшению их 
положения и благосостояния, правительство Шри-Ланки, наряду с принятием прочих мер 
политического и правового характера, внесло в уголовный кодекс новые положения о таких 
преступные деяниях, как сексуальное домогательство и изнасилование жены мужем, а также 
изменения, предусматривающие более строгие наказания за совершение преступлений, 
связанных с дискриминацией женщин. В своей деятельности правительство также опирается на 
неправительственные организации (НПО), которые играют важную роль в деле улучшения 
положения женщин, работая как самостоятельно, так и во взаимодействии с государственными 
органами власти. 

12. Выступая за ведение на национальном и международном уровнях борьбы со всеми формами 
транснациональной преступности, жертвами которой в первую очередь становятся женщины, 
Шри-Ланка присоединилась к Конвенции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности, а также к Дополнительным протоколам к этой 
Конвенции, направленным на предупреждение и пресечение торговли людьми, особенно 
женщинами и детьми, а также на борьбу против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю и 
воздуху. 

13. Вследствие глобализации развивающиеся страны оказались на обочине международного 
экономического развития. Связанное с этим ухудшение экономической ситуации не только 
углубляет пропасть между богатыми и бедными, но и крайне негативно отражается на 
положении женщин. Для борьбы с бедностью, особенно среди женщин, чрезвычайно важно 
создать благоприятную международную атмосферу, предполагающую распределение 
ответственности между всеми государствами. 
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14. Г-жа Кидану (Эфиопия) поддерживает заявление, сделанное представителем Исламской 
Республики Иран от имени Группы 77 и Китая. 

15. Несмотря на усилия, предпринимаемые организациями системы Организации 
Объединенных Наций совместно с правительствами с целью обеспечения всестороннего участия 
женщин в экономической, социальной, культурной и политической жизни, многие женщины по-
прежнему страдают от бедности, сексуальных домогательств, насилия, неравенства в области 
занятости, а также от пандемии ВИЧ/СПИДа. Поэтому Организация Объединенных Наций и 
международное сообщество должны активизировать деятельность по претворению в жизнь 
рекомендаций Пекинской конференции и специальных сессий Генеральной Ассамблеи, 
посвященных положению женщин и проблемам ВИЧ/СПИДа, с тем чтобы огромный вклад, 
вносимый женщинами в различных областях � от борьбы с бедностью до укрепления мира, � был 
оценен по достоинству. 

16. Стремясь улучшить положение эфиопских женщин, правительство страны привело 
Федеральную конституцию, законодательство и политику в соответствие с положениями 
различных конвенций Организации Объединенных Наций и других международных документов 
и продолжает работу по пересмотру законов с целью улучшения положения женщин. Оно ведет 
работу по снижению уровня бедности среди женщин путем предоставления им равного доступа к 
экономическим ресурсам: кредитам, земле и другим � при поддержке неправительственных 
организаций, которые содействуют развитию деятельности, приносящей доход, а также 
оказывают экономическую помощь женщинам, живущим в условиях нищеты. В настоящее время 
создаются фонды, предназначенные для укрепления потенциала женских региональных и 
общинных организаций. Наряду с этим правительство, НПО, религиозные организации и 
женские группы объединяют свои усилия в борьбе с растущей угрозой ВИЧ/СПИДа. Одна из 
задач Национального совета по проблеме ВИЧ/СПИДа состоит в предоставлении женщинам и 
детям средств защиты от инфекции, а также средств, позволяющих быстро прийти на помощь 
лицам, уже страдающим от этого заболевания. Программа в области образования и 
профессиональной подготовки направлена на повышение уровня охвата женщин обучением и на 
сокращение существующего в этой сфере гендерного разрыва. Степень представленности 
женщин в парламенте выросла, и, кроме того, женщины были назначены на ряд ответственных 
руководящих должностей в правительстве и администрации, которые ранее традиционно 
занимали мужчины. 

17. Правительство Эфиопии стремится к ликвидации всех форм насилия в отношении женщин 
путем принятия соответствующих законов и широкого информирования общественности о 
конституционных правах женщин. Женские общественные объединения и другие 
заинтересованные организации продолжают бороться за решительное пресечение насилия на 
сексистской почве. 

18. Эфиопия преисполнена решимости улучшить положение женщин, но, как и все 
развивающиеся страны, она сталкивается с экономическими трудностями. Поэтому для 
достижения указанной цели она рассчитывает на сотрудничество и финансовую поддержку со 
стороны международного сообщества. 

19. Г-жа Фриче (Лихтенштейн) считает, что из недавних событий самым важным с точки 
зрения положения женщин было, возможно, проведение специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи по проблеме ВИЧ/СПИДа, которая подчеркнула необходимость расширения 
возможностей женщин в плане свободного принятия решений по вопросам, касающимся их 
сексуальной жизни, с тем чтобы более эффективно бороться с пандемией. 

20. В правовом отношении самым важным событием стало вступление в силу Факультативного 
протокола к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, который 
Лихтенштейн ратифицирует 24 октября, в День Организации Объединенных Наций. Протокол 
призван сыграть решающую роль в информационно-пропагандистской работе по вопросам прав 
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женщин и в деле обеспечения этих прав. Международному сообществу следует использовать его 
для достижения целей в области гендерной проблематики, развития и мира, которые были 
определены на двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
положению женщин, и которые сегодня актуальны как никогда, поскольку устойчивое развитие 
и мир невозможны без обеспечения равноправия между мужчинами и женщинами. Организация 
Объединенных Наций должна учитывать эту проблематику не только в рамках работы Третьего 
комитета, но и во всей своей деятельности. 

21. Нужно перестать рассматривать женщин в качестве жертв, нужно видеть в них 
полноправных партнеров во всех областях. К сожалению, это изменение менталитета происходит 
медленно, но все-таки оно происходит, и в результате женщин все чаще рассматривают как 
активных участниц не только процессов развития, но и процессов, связанных с предотвращением 
и урегулированием конфликтов, миростроительством. Эта роль женщин признается в резолюции 
1325 (2000) Совета Безопасности. 

22. Ситуация в Афганистане является примером полного исключения женщин из всех сфер 
принятия решений, поэтому участие женщин в мирных переговорах будет иметь очень важное 
значение, как об этом недавно было заявлено афганскими женщинами, представляющими свою 
страну в Организации Объединенных Наций и встречавшимися со Специальным представителем 
Генерального секретаря по Афганистану. 

23. Представитель Лихтенштейна выражает убежденность в том, что назначение женщин на 
должности специальных представителей и посланников Генерального секретаря может сыграть 
каталитическую роль, и говорит, что в этой области Организация Объединенных Наций должна 
показывать пример. Женщины, представляющие в Организации Объединенных Наций  те или 
иные государства-члены, будут продолжать обращать внимание Генерального секретаря на 
важность этого вопроса. При этом они высоко оценивают растущую поддержку своих коллег-
мужчин. С другой стороны, следует приветствовать назначение мужчины в Комитет по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин, а также тот факт, что Комиссия по 
положению женщин придает сегодня большое значение роли мужчин и мальчиков в деле 
улучшения положения женщин. Кроме того, необходимо поддержать решение делегации 
Соединенного Королевства о создании группы стран, которые намерены заниматься развитием 
гендерного подхода в рамках системы Организации Объединенных Наций с учетом возрастания 
роли Организации Объединенных Наций в этой области. 

24. Г-н Нихаус (Коста-Рика), выступая по пункту 112 повестки дня, выражает поддержку 
заявлению, сделанному представителем Исламской Республики Иран от имени Группы 77 и 
Китая, а также заявлению, сделанному представителем Чили от имени Группы Рио. 

25. В Коста-Рике приняты законы, направленные на борьбу с насилием в семье и на 
реформирование судебной системы с целью обеспечить защиту женщин � с детского возраста � 
от любых форм насилия. В 1998 году был создан Национальный институт по женской 
проблематике, в задачу которого входит выработка предложений по обеспечению гендерного 
равенства, принят закон об учреждении в местных органах власти постоянно действующих 
комиссий по положению женщин, а также закон об оказании помощи женщинам, живущим в 
условиях нищеты. Кроме того, женщины должны составлять не менее 40 процентов кандидатов в 
списках, представляемых политическими партиями на муниципальных и парламентских 
выборах. Недавно был принят закон о так называемом "ответственном отцовстве", имеющий 
большое значение, поскольку он устанавливает беспрецедентный, исключительный правовой 
режим и напрямую увязывает вопросы улучшения положения женщин с проблематикой защиты 
детей. В соответствии с этим законом отец внебрачного ребенка обязан обеспечивать его 
воспитание и содержание, а в случае отказа может быть принужден к исполнению этой 
обязанности по решению суда. Мужчина может быть освобожден от этой обязанности лишь в 
том случае, если в результате анализа ДНК будет доказано, что он не является отцом 
внебрачного ребенка. К этим мерам правового характера следует добавить недавнюю 
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ратификацию Коста-Рикой Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин, а также создание парламентской комиссии специально по 
женской проблематике, которая рассматривает проекты законов и международных конвенций, 
направленных на улучшение положения женщин. 

26. Равноправие между мужчинами и женщинами или, скорее, их взаимодополняемость и 
взаимная помощь � это необходимое условие построения общества, которое стремится 
обеспечить основные права, в частности право на развитие и на благосостояние, для всех своих 
граждан. 

27. Г-жа Рашид (наблюдатель от Палестины) поддерживает заявление, сделанное предста- 
вителем Исламской Республики Иран от имени Группы 77 и Китая. 

28. Такие вопросы, как бедность, насилие, основные права и вооруженные конфликты, имеют 
особое значение для женщин Палестины. Поэтому они прилагают усилия, направленные на 
осуществление рекомендаций крупных международных конференций по правам женщин и на 
повышение роли женщины на всех уровнях и во всех областях. Палестинские женщины 
продолжают вести борьбу за свободу, мир и процветание в тяжелых условиях израильской 
оккупации, а также против неравенства и дискриминации в обществе. Они, однако, сталкиваются 
с политикой угнетения со стороны Израиля, которая препятствует их социально-экономическому 
развитию и, следовательно, улучшению их положения. По этой причине им крайне сложно 
следовать какому-то общему эффективному плану действий. Кроме того, они пострадали от 
конфискации земель и водных ресурсов, от экспансии поселений, от введения ограничений на 
свободу передвижения и от блокирования оккупированных палестинских территорий, включая 
Иерусалим. Безрассудное применение израильтянами чрезмерной силы против гражданского 
палестинского населения привело к обострению ситуации, большим жертвам среди 
гражданского палестинского населения (более 680 погибших, в том числе много детей, и более 
25 тыс. раненых), не говоря о разорении и разрушении территории, домов и инфраструктуры. 

29. Все это тем не менее не помешало палестинским женщинам продолжать свою деятельность 
и принять национальные программы действий, направленные на обеспечение всестороннего 
участия женщин в строительстве общества. Тем самым женщины внесли свой вклад в 
социальное, экономическое и институциональное развитие будущего Палестинского государства, 
в частности в создание его образовательных, санитарных и экономических структур, с учетом 
гендерных аспектов. Они способствовали утверждению гендерных подходов при разработке, в 
частности на министерском уровне, политики, планов и программ и взаимодействовали с НПО в 
подготовке общенациональной стратегии, направленной на достижение целей в области 
равноправия, развития, мира и процветания. Таким образом, Палестинская администрация 
разделяет цели и принципы, сформулированные в соответствующих конвенциях, и поддерживает 
рекомендации крупных конференций в отношении выработки законов и программ в интересах 
женщин. 

30. В заключение наблюдатель от Палестины отмечает, что, несмотря на опасное обострение 
ситуации на оккупированных палестинских территориях, включая Иерусалим, женщины 
Палестины подтверждают свою решимость добиться для обеих сторон справедливого, полного и 
прочного мира, который бы, кроме прочего, гарантировал права женщин в палестинском 
обществе. 

31. Г-жа Сунье (Андорра) отмечает, что в ее стране предпринят ряд важных шагов по 
осуществлению рекомендаций двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи. В 
качестве примера она называет следующие меры: создание в мае текущего года 
Государственного секретариата по делам семьи в структуре Министерства здравоохранения и 
социального обеспечения; представление в Комитет по ликвидации дискриминации в отношении 
женщин первоначального доклада, вскрывшего недостатки в государственных органах и прочих 
организациях страны; подписание Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации  
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всех форм дискриминации в отношении женщин, а также принятие поправки к первому пункту 
статьи 20. 

32. Государственный секретариат по делам семьи взаимодействует, в частности, с 
Министерством юстиции и внутренних дел и с НПО в целях реализации Протокола, 
направленного на искоренение насилия в отношении женщин, которое стало объектом широкого 
исследования, проводимого в настоящее время в стране. 

33. Кроме того, пристальное внимание уделяется положению женщин в сфере труда, которое 
характеризуется позитивно в отношении женщин, занимающих должности руководителей 
предприятий, и негативно � в отношении женщин, работающих в сфере услуг. Этот вопрос мог 
бы быть рассмотрен на предстоящей Международной конференции по финансированию 
развития. 

34. Ряд мероприятий имеют большое значение для женщин всего мира. К таким мероприятиям, 
например, относятся двадцать шестая специальная сессия Генеральной Ассамблеи по 
ВИЧ/СПИДу, Всемирная конференция по борьбе против расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, состоявшаяся в Дурбане, а также вторая 
Всемирная ассамблея по проблемам старения, которая состоится в Мадриде, поскольку все они 
посвящены вопросам, непосредственно касающимся женщин. 

35. Что касается положения женщин в условиях вооруженных конфликтов, то следует еще раз 
подчеркнуть значение участия женщин на различных стадиях мирного процесса, как это было 
отмечено в резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности, посвященной вопросам положения 
женщин, мира и безопасности. В связи с этим делегация Андорры выражает свою солидарность с 
населением Афганистана, в частности с афганскими женщинами, и надеется, что деятельность 
Организации Объединенных Наций позволит улучшить их положение и обеспечит им участие в 
принятии решений, затрагивающих их интересы. 

36. Г-н Агам (Малайзия) присоединяется к заявлению, сделанному представителем Исламской 
Республики Иран от имени Группы 77 и Китая. Далее он отмечает, что цели, провозглашенные 
крупными конференциями, состоявшимися в 90-х годах, в том числе Пекинской конференцией, 
до сих пор не достигнуты во многих государствах, включая и Малайзию, вследствие целого ряда 
трудностей, с которыми сталкиваются развивающиеся страны и к числу которых относятся 
нехватка ресурсов, бремя задолженности, сокращение международной помощи, глобализация. 
Эти трудности имеют негативные последствия в аспекте развития государств, а также с точки 
зрения положения женщин, если признать, что двенадцать направлений деятельности в 
интересах женщин, определенных на Пекинской конференции, в сущности, относятся к общей 
проблематике развития. Женщина по-прежнему с самого детства исключена из процесса 
развития вследствие принижения ее статуса, тенденциозного понимания роли мужчин и женщин 
в обществе, недостаточного доступа к образованию и особенно бедности. К счастью для 
Малайзии, благодаря прозорливости ее руководителей образование, здравоохранение и борьба с 
бедностью были с момента обретения независимости приоритетными направлениями 
национальной политики в области развития, что способствовало нынешнему процветанию 
страны. Так, существующая в Малайзии система охраны материнства и здоровья считается одной 
из лучших в мире. 

37. Для борьбы с бедностью, прежде всего среди женщин, следует, как и предлагает 
Генеральный секретарь, развивать практику предоставления микрокредитов. Исследования 
показывают, что женщины практически на 100 процентов возвращают предоставленные им 
ссуды и что после получения двух-трех ссуд им в большинстве случаев удается вытащить свои 
семьи из нищеты. Тем самым женщины демонстрируют свою способность к управлению 
заемными средствами и свои возможности по воздействию на развитие страны. Правительство 
Малайзии выступает также за принятие других экономических мер и стратегий развития в 
интересах женщин, проживающих в условиях нищеты, таких, например, которые будут 
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содействовать обеспечению равного доступа к экономическим ресурсам, к информации и к 
возможностям развития, в частности для сельских женщин, все активнее участвующих в 
экономической жизни. 

38. Малайзия разделяет мнение Генерального секретаря о том, что информационно-
коммуникационные технологии могут в значительной мере способствовать улучшению 
положения женщин. Поэтому в стране предпринимаются усилия с целью построения общества, 
которое основывалось бы на знании и в котором любой человек, вне зависимости от расы, 
вероисповедания, пола или места проживания, имел бы доступ к новым информационным 
технологиям, особенно к Интернету. Чтобы женщины не оказались в стороне от этих процессов, 
правительство Малайзии совместно с Глобальным партнерством во имя знания разработало 
соответствующий план действий. 

39. По вопросу насилия в отношении женщин представитель Малайзии заявляет, что его страна 
готова принять во взаимодействии с международным сообществом любые необходимые меры 
для борьбы против зла, которое затрагивает всех женщин, а не только женщин-мигрантов, 
поскольку каждая женщина потенциально может стать жертвой изнасилования, торговли людьми 
или секс-туризма. В 1994 году правительство Малайзии приняло закон о насилии в семье и 
сегодня сотрудничает с НПО для обеспечения большей транспарентности действий, 
предпринимаемых в этой сфере полицией, а также для привлечения внимания различных 
учреждений и организаций к этой проблеме. В целом правительство поощряет деятельность 
гражданского общества в интересах улучшения положения женщин путем организации 
информационных кампаний и интеграции женщин Малайзии во все сферы общества и на всех 
его уровнях. 

40. Наконец, год назад правительством Малайзии учреждено Министерство по делам женщин и 
семьи, призванное координировать соответствующие национальные программы, следить за 
учетом гендерной проблематики при выработке различных направлений политики и за тем, 
чтобы принимаемые меры не носили дискриминационного характера, развивать институт семьи, 
являющийся опорой общества, улучшать социально-экономическое положение женщин путем 
расширения их возможностей, содействия созданию предприятий и развитию чувства 
коллективизма в обществе. 

41. Г-н Джиорджио (Эритрея) поддерживает заявление, сделанное представителем Исламской 
Республики Иран от имени Группы 77 и Китая, и напоминает о том, что положения пекинской 
Платформы действий остаются в силе и должны быть реализованы на национальном, 
региональном и международном уровнях с установлением четких связей между этими уровнями. 
Оратор выражает удовлетворение в связи с тем вкладом, который вносят в реализацию 
указанных положений организации системы ООН и другие международные организации, в 
частности Комиссия по положению женщин. Вопрос равноправия между мужчинами и 
женщинами относится к области основных прав личности, и обеспечение этого равноправия 
является одной из основ устойчивого развития в справедливом обществе. 

42. Учитывая ту роль, которую эритрейские женщины сыграли в борьбе за независимость и 
которую они продолжают играть в различных сферах общинной и общенациональной жизни, 
государство приняло ряд мер с целью гарантировать соблюдение основных прав женщин и их 
участие на всех уровнях принятия политических и экономических решений. Так, принят закон, 
устанавливающий равенство между мужчинами и женщинами в отношении гражданства детей и 
минимального возраста вступления в брак. Кроме того, в результате реформирования режима 
землепользования женщины, вне зависимости от того, являются они разведенными, овдовев- 
шими или незамужними, получили равные с мужчинами права в вопросах собственности. Были 
приняты и другие законы, направленные на улучшение положения эритрейских женщин, в 
частности, в том, что касается справедливого раздела совместно нажитого имущества при 
разводе, равенства возможностей при устройстве на работу, равенства оплаты за равный труд 
или права на оплачиваемый двухмесячный отпуск по беременности и родам. 
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43. Со времени проведения Пекинской конференции положение женщин в Эритрее также 
улучшилось благодаря политике правительства по обеспечению 30-процентной представленности 
женщин в парламенте. Наряду с этим возросла доля женщин, занимающих должности в 
государственных органах и в частном секторе. 

44. Эритрее приходится решать острые социальные и экономические проблемы, которые 
особенно тяжело сказываются на положении женщин и к числу которых относятся перемещение 
гражданского населения вследствие непрекращающихся пограничных столкновений с Эфиопией, 
демобилизация и реинтеграция комбатантов, ухудшение состояния окружающей среды, 
недостаточное развитие социальной и материальной инфраструктуры. При этом именно 
женщинам в первую очередь предоставляются социальные услуги. В настоящее время 
правительство сосредоточивает свои усилия на восстановлении экономики страны, и это должно 
дать женщинам возможность вернуться к нормальной жизни. 

45.  В заключение оратор отмечает, что для разработки программ в интересах улучшения 
положения женщин необходимо подготовить данные с разбивкой по полу по всем секторам и на 
всех уровнях управления. 

46. Г-н Хидайят (Индонезия) поддерживает заявление, сделанное представителем Исламской 
Республики Иран от имени Группы 77 и Китая. Он выражает удовлетворение по поводу 
результатов, достигнутых международным сообществом на пути реализации общих целей по 
улучшению положения женщин, в частности по поводу обсуждения Экономическим и 
Социальным Советом на основной сессии 2001 года вопроса об обеспечении доступа к 
технологиям, включая информационно-коммуникационные, и о передаче технологий. С учетом 
процессов глобализации, от которых часто страдают именно женщины, этот вопрос имеет для 
них первостепенное значение. 

47. Индонезия также приветствовала организацию Отделом по улучшению положения женщин 
совещания экспертов по вопросу положения сельских женщин в контексте глобализации. 
Результаты этого совещания использованы Индонезией для выработки действий по 
осуществлению рекомендаций двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи. В 
ходе совещания экспертов справедливо отмечалось, что сельские женщины должны пользоваться 
равным доступом к производственным ресурсам, таким как земля или капитал, а также к 
технологии, рынку труда, социальным услугам и процессу принятия решений. Это является 
залогом действительного равноправия и участия женщин в жизни общества. 

48. Индонезия также с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый в области ликвидации 
насилия в отношении трудящихся женщин-мигрантов. При этом Индонезия считает, что 
международному сообществу следует продолжать деятельность в этом направлении и что связи, 
существующие между иммиграцией и торговлей женщинами, должны быть изучены 
дополнительно. 

49. В Индонезии социальные условия и положение женщин ухудшились в результате 
финансового кризиса, и правительство определило пять приоритетных направлений 
деятельности, которые были учтены при подготовке бюджета на 2002 год, в частности в 
экономической области, для оказания помощи женщинам в таких сферах, как здравоохранение и 
образование. Кроме того, правительство Индонезии усилило работу по обеспечению женщинам 
активной роли в развитии. Так, были созданы центры информационно-коммуникационных 
технологий, услугами которых могут пользоваться женщины на всей территории страны. Вместе 
с тем Индонезии требуется помощь Организации Объединенных Наций, в частности в том, что 
касается компьютерных программ, которые могут быть использованы для расширения 
возможностей сельских женщин и выявления передовой практики в области применения 
информационно-коммуникационных технологий. 
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50. Правительство сотрудничает с НПО в деле борьбы с торговлей женщинами. Были созданы 
специализированные учреждения, а также назначен национальный докладчик по вопросам 
улучшения сбора данных, касающихся торговли женщинами, и оказания помощи женщинам, 
ставшим жертвами такой торговли. Кроме того, государственный министр по вопросам 
улучшения положения женщин регулярно затрагивает эту проблему в своих публичных 
выступлениях. 

51. В рамках проведения широкой реформы по демократизации общества правительство 
предприняло действия по укреплению правовой защиты прав женщин и активизации участия 
женщин в политической жизни. Индонезия приветствует усилия, прилагаемые ЮНИФЕМ на 
этом направлении. 

52. В заключение представитель Индонезии вновь подчеркивает, что развивающимся странам 
нужны финансовая и другие виды помощи, для того чтобы иметь возможность самостоятельно 
реализовывать политику и программы, необходимость и важность которых для общего блага 
признаются всеми. 

53. Г-жа Гуннарсдоттир (Исландия) говорит, что ее страна присоединяется к заявлению 
Европейского союза, и отмечает, что подлинного равноправия между мужчинами и женщинами 
нет ни в одной стране мира. Ликвидация всех форм дискриминации в отношении женщин 
является в первую очередь вопросом политической воли и выбора приоритетов, и правительства 
уже сейчас могут значительно продвинуться вперед, если примут законодательство, гаранти- 
рующее права женщин в целом и свободу передвижения и равенство перед правосудием в 
частности. 

54. Исландия ратифицировала Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин и Факультативный протокол к ней и призывает все страны, которые этого 
еще не сделали, последовать ее примеру. Исландия призывает также государства-участники 
снять те оговорки, которые несовместимы с целями и духом Конвенции. Кроме того, она 
напоминает, что государства-участники обязаны предпринимать конкретные действия по 
реализации положений Конвенции на национальном уровне. 

55. В настоящее время в Исландии активно обсуждаются вопросы, связанные с обеспечением 
мужчинам и женщинам равной оплаты за равный труд, а также с представленностью женщин на 
руководящих должностях, включая политические. Другой широко обсуждаемой темой является 
справедливое распределение родительских и семейных обязанностей, для обеспечения которого 
в 2000 году был принят закон, предоставляющий обоим родителям одинаковые права в том, что 
касается отпуска по уходу за ребенком. 

56. Исландия стремится уменьшить масштабы насилия в целом и насилия в отношении жен- 
щин в частности. В этой сфере исландские НПО сыграли очень важную роль, и правительство 
приняло ряд мер, например создало в одной из больниц Рейкьявика специальную 
государственную службу, которая днем и ночью открыта для оказания медицинской, 
психологической, правовой и иной помощи жертвам сексуального насилия. В результате работы 
этой службы были выявлены тяжелые последствия сексуального насилия для состояния здоровья 
жертвы, и этот опыт уже сегодня с успехом используется при проведении просветительской и 
профилактической работы в школах. 

57. Говоря об Афганистане и о трагическом положении афганских женщин, представитель 
Исландии отмечает, что если Организация Объединенных Наций примет решение участвовать в 
миростроительстве и восстановлении страны, то абсолютно необходимо, чтобы была применена 
резолюция 1325 (2000) Совета Безопасности, посвященная вопросам положения женщин, мира и 
безопасности, и чтобы афганские женщины участвовали в мирном процессе. Исландия, которая 
на протяжении двух лет оказывает поддержку Отделению ЮНИФЕМ в Косове, где женщины 
были вовлечены в политический процесс в качестве кандидатов и избирателей, считает важным, 
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чтобы Организация Объединенных Наций смогла добиться претворения в жизнь резолюции 1325 
(2000) и проверить, как она выполняется на практике. 

58. В заключение представитель Исландии подчеркивает, что равенство между мужчинами и 
женщинами содействует обеспечению достоинства всех людей и процветанию государств, в то 
время как дискриминация в отношении женщин наносит удар не только по ним, но и по всему 
обществу в целом. 

59. Г-жа Радзаунаривелу (Мадагаскар) поддерживает заявление, сделанное представителем 
Исламской Республики Иран от имени Группы 77 и Китая. Мадагаскар приветствует вступление 
в силу в декабре 2000 года Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин, который предоставляет отдельным лицам или группам 
лиц право направлять сообщения непосредственно в Комитет, рассматривающий ход 
выполнения Конвенции. Мадагаскар намерен в ближайшее время ратифицировать данный 
Протокол и вновь призывает государства, сделавшие оговорки к Конвенции, пересмотреть свою 
позицию. Мадагаскар также обращается с призывом к отдельным лицам и группам лиц, 
отстаивающим интересы женщин, обеспечить учет гендерных аспектов в национальных 
законодательствах. 

60. Представитель Мадагаскара отмечает, что, несмотря на прогресс, который достигнут в деле 
обеспечения равноправия между мужчинами и женщинами и масштабы которого в разных 
странах неодинаковы, предстоит еще многое сделать для усиления роли женщин в таких 
областях, как управление процессами развития, предотвращение конфликтов и 
миростроительство. 

61. Последствия вооруженных конфликтов затрагивают главным образом женщин и детей, 
миллионы которых нуждаются в гуманитарной помощи. При этом число женщин-беженцев 
неуклонно растет, особенно в Африке. Генеральная Ассамблея в ходе своей пятьдесят шестой 
сессии должна предпринять усилия с целью выработки постоянных и долговременных решений, 
которые могли бы быть применены в отношении всех женщин-беженцев, вне зависимости от 
того, в каком регионе мира они находятся, и которые обеспечивали бы уважение их культурной 
самобытности. 

62. Что касается насилия в отношении женщин, то Мадагаскар выражает удовлетворение в 
связи с тем, что Римский статут Международного уголовного суда распространяется и на такие 
преступления, как сексуальное рабство и принуждение к проституции. Мадагаскар одним из 
первых подписал этот документ и намерен его ратифицировать. Кроме того, Мадагаскар 
приветствует инициативу Европейского союза по выработке в 2002 году показателей, которые 
позволят определить масштабы насилия в семье. 

63. Мадагаскар осознает, что существует связь между расовой дискриминацией и дискри- 
минацией в отношении женщин, приветствует достижение консенсуса при принятии 
участниками Конференции, состоявшейся в Дурбане, Политической декларации и Программы 
действий и намерен продолжать усилия в рамках борьбы против всех форм дискриминации. 
Конституция Мадагаскара запрещает всякую дискриминацию по таким признакам, как пол, 
уровень образования, социальное происхождение, расовая принадлежность, вероисповедание, 
убеждения или размер состояния. 

64. В рамках проводимой Мадагаскаром политики по улучшению положения женщин особое 
внимание уделяется сельским женщинам, численность которых превышает численность женщин, 
проживающих в городах. В экономической области эта политика направлена в целом на 
расширение возможностей женщин в вопросах инвестирования и занятости во всех отраслях, при 
необходимости с участием мужчин. В области образования Мадагаскар стремится к повышению 
степени охвата девочек школьным обучением, к обеспечению интеграции девочек в общество и 
организации образования с учетом гендерной проблематики. В области здравоохранения 
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Мадагаскар поощряет женщин с подросткового возраста соблюдать правила гигиены, 
пользоваться � совместно с мужчинами � методами планирования размера семьи и 
медицинскими услугами в области репродуктивного здоровья. Наконец, Мадагаскар побуждает 
организации гражданского общества и НПО в большей степени учитывать в своей деятельности 
гендерную проблематику. 

65. В заключение представитель Мадагаскара выражает надежду на то, что Международному 
учебному и научно-исследовательскому институту по улучшению положения женщин 
(МУНИУЖ) будут выделены достаточные средства, для того чтобы он мог продолжить свою 
работу и добиться осуществления целей, зафиксированных в Декларации тысячелетия. 

66. Г-жа Морено (Парагвай) говорит, что гендерные вопросы должны находиться в центре 
деятельности, направленной на осуществление целей, провозглашенных в Декларации 
тысячелетия, таких, например, как борьба с бедностью, улучшение качества жизни женщин и 
мужчин, уважение и обеспечение соблюдения основных прав. 

67. В последние годы Парагвай предпринял усилия, направленные на выполнение своих 
обязательств по документам, принятым на Пекинской конференции и на двадцать третьей 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, и добился существенного прогресса в ряде 
областей. 

68. В области законодательства Парагвай создал правовую систему, которая полностью 
гарантирует права женщин, обеспечивая не только защиту, но и развитие этих прав, с тем чтобы 
женщины имели возможность наравне с мужчинами участвовать во всех сферах жизни общества. 
Так, недавно были приняты Кодекс законов о детстве и отрочестве и закон против насилия в 
семье, призванные обеспечить защиту женщин и детей, как девочек, так и мальчиков, от 
физического, психического и сексуального насилия в семье. 

69. Одним из приоритетных направлений деятельности секретариата по вопросам положения 
женщин, органа, призванного обеспечить учет гендерных аспектов на всех уровнях и во всех 
сферах государственной политики, является выполнение Национального плана предотвращения 
и искоренения насилия в отношении женщин, насилия, от которого страдает большое число 
женщин. Секретариатом также создан национальный центр помощи, предлагающий различные 
виды содействия жертвам насилия в семье. 

70. В области образования Парагвай предпринял реформу, одна из целей которой состоит в том, 
чтобы обеспечить реальное гендерное равенство и ликвидировать всякую дискриминацию по 
признаку пола. Секретариат по вопросам положения женщин тесно взаимодействует с 
Министерством просвещения в рамках осуществления программы, направленной на обеспечение 
гендерного равенства в области образования. Первым результатом этой деятельности стало 
повышение уровня охвата девочек и женщин образованием начальной, средней и высшей 
ступеней. 

71. В области здравоохранения была создана национальная комиссия по контролю за 
эпидемиологическим состоянием населения и за уровнем материнской смертности. Задача 
комиссии заключается в снижении уровня материнской и детской смертности, особенно в 
пригородных и сельских районах. 

72. Что касается представленности женщин в выборных органах власти, то благодаря введению 
системы соответствующих квот этот показатель улучшился, однако работу на этом направлении 
следует продолжать. 

73. В экономической области последние данные, полученные в ходе изучения состояния 
домашних хозяйств, свидетельствуют о том, что уровень бедности ниже в тех семьях, где 
женщине отводится ведущая роль. В условиях неблагоприятной экономической конъюнктуры в 
регионе правительство Парагвая предприняло в области сельского хозяйства кампанию, 
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рассчитанную на 2000�2002 годы, с целью повышения традиционной роли сельских женщин в 
вопросах обеспечения продовольственной безопасности. 

74. Правительство Парагвая, представленное секретариатом по вопросам положения женщин, 
принимает активное участие в проходящих в странах Латинской Америки и Карибского бассейна 
региональных конференциях, призванных обеспечить выполнение на региональном уровне 
соответствующих международных обязательств. Наконец, на субрегиональном уровне Парагвай 
и другие государства � члены МЕРКОСУР прилагают усилия к тому, чтобы гендерные аспекты 
учитывались в различных сферах деятельности этой организации. 

75. Г-н Аль-Хазза (Кувейт), выступая по пункту 112 повестки дня, говорит, что делегация его 
страны внимательно изучает доклады Генерального секретаря по вопросам положения женщин и 
призывает международное сообщество предпринять усилия с целью осуществления важных 
рекомендаций, содержащихся в этих документах. 

76. Что касается улучшения положения женщин в Кувейте, то выступающий отмечает, что 
Конституция Кувейта запрещает дискриминацию по признаку пола и гарантирует женщинам все 
политические, экономические и социальные права. Кроме того, Кувейт подписал целый ряд 
документов, направленных на защиту и укрепление прав женщин, признавая тем самым роль 
женщин в процессах социального развития. В настоящее время правительство готовит ряд 
законов с целью улучшения социального положения женщин и развития прогресса, достигнутого 
в этой области. Сегодня кувейтские женщины занимают руководящие должности, такие, 
например, как заместитель государственного секретаря, ректор университета, посол и другие, 
участвуют в различных видах социальной и информационной деятельности в рамках женских 
организаций, получающих материальную поддержку со стороны правительства, и имеют полную 
свободу действий для участия в строительстве современного общества. 

77. Сотни кувейтских женщин испытывают серьезные психологические и социальные проблемы 
в связи с тем, что их мужья, сыновья и/или кто-либо из членов семьи до сих пор удерживаются в 
иракских тюрьмах, попав туда во время оккупации Кувейта 11 лет назад. Положение этих 
женщин усугубляется тем, что они ничего не знают о судьбе своих близких, поскольку Ирак 
бойкотирует работу Трехсторонней международной комиссии по вопросу о пленных и 
заключенных кувейтцах и представителях других национальностей и не предоставляет никакой 
информации о них. Вопрос о заключенных кувейтцах, общая численность которых составляет 
605 человек, включая семь молодых женщин, является гуманитарным вопросом, и ни одна из 
сторон не заинтересована в его политизации. 

78. Несмотря на многочисленные международные конвенции, посвященные положению 
женщин, они по-прежнему страдают повсюду в мире от дискриминации и насилия, особенно в 
условиях войн и политических конфликтов. В связи с этим необходимо сказать о страданиях 
палестинских женщин, которые проживают на оккупированных палестинских территориях, 
страданиях, вызванных бесчеловечными действиями и политикой израильских оккупационных 
властей. Необходимо также сказать о мужестве, с которым эти женщины противостоят 
обрушившимся на них бедам. 

79. Г-н Ахсан (Бангладеш) безоговорочно поддерживает заявление, сделанное представителем 
Исламской Республики Иран от имени Группы 77 и Китая. Хотя расширение возможностей 
женщин является одним из тех направлений, на которых человечество добилось наибольших 
успехов в ХХ веке, цели равноправия, развития и мира для всех женщин, установленные 
Пекинской конференцией, еще далеки от реализации. При этом на каждой международной 
конференции, посвященной положению женщин, поднимаются все новые проблемы в условиях, 
когда прежние  еще не нашли своего решения: так было, например, в ходе форума, на котором 
изучался пятилетний опыт осуществления рекомендаций Пекинской конференции. 
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80. Искоренение бедности, которая является одновременно и причиной, и следствием 
маргинализации женщин, � это область, требующая приоритетных усилий. Для достижения этой 
цели Бангладеш до настоящего времени опиралась на практику предоставления микрокредитов, а 
сегодня стремится распространить эту практику на ряд других областей (жилье, обеспечение 
средств к существованию, социальная защита и другие) в рамках широкомасштабной 
инициативы по борьбе с бедностью. Однако осуществление данной инициативы может быть 
успешным только при условии, если правительство и организации гражданского общества 
объединят свои усилия и если партнеры Бангладеш по вопросам развития, включая 
международные финансовые учреждения, окажут стране помощь, в частности в разработке 
политических рамок для проведения эффективного курса. 

81. Касаясь положения сельских женщин, в большой степени страдающих от бедности, оратор 
говорит, что в соответствии с рекомендациями совещания экспертов по вопросу положения 
сельских женщин в контексте глобализации необходимо помочь этим женщинам адаптироваться 
к развитию рынка труда, обеспечить им средства к существованию и для этого предпринять на 
долгосрочную перспективу меры по повышению уровня профессиональной подготовки женщин. 
В связи с этим интересными представляются рекомендации, сформулированные в докладе 
Генерального секретаря (А/56/268). 

82. Насилие в отношение женщин � это проблема, которая касается всех стран мира и которая 
требует активизации усилий всех государств-членов. Факультативный протокол к Конвенции о 
ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, который Бангладеш 
ратифицировала, чем способствовала вступлению его в силу, должен помочь вести эффективную 
борьбу против этой формы нарушения основных прав женщин. 

83. Что касается положения трудящихся женщин-мигрантов, то Бангладеш разделяет 
озабоченность, высказанную в докладе Генерального секретаря (А/56/329), по поводу того, что 
им редко удается защитить свои права, когда они становятся жертвами дискриминации и 
эксплуатации. Бангладеш считает, что Организация Объединенных Наций должна продолжить 
систематическое изучение вопросов, касающихся трудящихся женщин-мигрантов: часто именно 
нехватка информации не позволяет правительствам действовать эффективно. 

84. Что касается женщин, находящихся в условиях конфликтных ситуаций, то на их положение 
должно быть обращено особое внимание не только потому, что их права очень часто 
нарушаются, но и потому, что во многих случаях они эффективно содействуют восстановлению 
мира, как это было в Африке, на Балканах, в Азии и Латинской Америке. В связи с этим 
вызывает удовлетворение тот факт, что пекинская Платформа действий и решения конференции 
"Пекин+5" содержат положения, непосредственно нацеленные на повышение вклада женщин в 
процессы восстановления и укрепления мира. Тем не менее в этой области предстоит еще многое 
сделать. Данному вопросу Организация Объединенных Наций должна уделять приоритетное 
внимание. 

85. Г-н Паива [постоянный наблюдатель от Международной организации по миграции 
(МОМ)], выступая по пункту 112 повестки дня и по вопросу о насилии в отношении трудящихся- 
женщин, говорит, что все больше женщин мигрируют, и мигрируют в одиночку, в связи с чем 
они подвергаются серьезным опасностям. Это создает огромные проблемы для правительств, 
международных организаций, неправительственных организаций и общества в целом. 

86. Исследование миграционных процессов с точки зрения женской проблематики, 
предпринятое после Пекинской конференции, позволило выделить три основные проблемы, 
касающиеся трудящихся женщин-мигрантов. Первая проблема связана с влиянием миграции на 
самостоятельность женщин: эта самостоятельность не только не повышается, но и зачастую 
снижается. МОМ содействовала изучению этого вопроса, выполняя совместно с МУНИУЖ 
исследование, посвященное положению трудящихся женщин-мигрантов из Шри-Ланки и 
Бангладеш. В соответствии с одной из рекомендаций, сформулированных в этом исследовании, 
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МОМ проводит в настоящее время работу, направленную на то, чтобы улучшить информи- 
рование желающих мигрировать женщин об их правах и обязанностях в принимающих странах, а 
также о том, как они могут защитить себя, если станут в этих странах жертвами дискриминации 
или эксплуатации. Кроме того, совместно с Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека, Международной организацией труда и международ- 
ными неправительственными организациями МОМ принимает активное участие в работе 
Руководящего комитета Глобальной кампании за ратификацию Международной конвенции о 
защите прав всех трудящихся-мигрантов и их семей. 

87. Вторая проблема, касающаяся трудящихся мигрантов-женщин, состоит в том, что все 
большее распространение получает нелегальная миграция, в результате которой риск насилия и 
эксплуатации для женщин возрастает, потому что у них мало шансов найти рабочее место в 
организованном секторе экономики, где они могут пользоваться социальной защитой. В этой 
ситуации они уязвимы с трех точек зрения: как женщины, как иностранки и как лица, 
находящиеся на нелегальном положении. По мнению МОМ, для решения проблемы нелегальной 
миграции в целом и нелегальной миграции трудящихся-женщин в частности необходимы усилия, 
которые выходили бы за рамки обычных мер контроля и были бы направлены на борьбу с 
глубинными причинами этого явления. Наряду с этим МОМ считает, что нужно активизировать 
профилактическую работу и организовывать, в частности, информационные кампании по таким 
вопросам, как легальные возможности для миграции и риск, связанный с нелегальной миграцией, 
например при использовании тайных сетей, занимающихся незаконным ввозом мигрантов. 

88. Третья крупная проблема, касающаяся трудящихся мигрантов-женщин, заключается в том, 
что они все чаще становятся жертвами лиц, занимающихся торговлей людьми. МОМ, которая на 
протяжении нескольких лет внимательно изучает этот вопрос, пришла к выводу о необходимости 
действий по двум стратегическим направлениям: профилактика и оказание помощи. Что касается 
профилактики, то МОМ ведет работу с целью улучшения информирования женщин в странах 
происхождения об уловках, применяемых при торговле людьми, а также о тех трудностях, с 
которыми они столкнутся, если станут жертвами этой торговли (МОМ осуществляла информа- 
ционные программы такого рода в странах Центральной и Восточной Европы). Кроме того, 
МОМ организует в принимающих странах информационные кампании среди лиц, которые могут 
вступить в контакт с женщинами, ставшими жертвами торговли людьми, в частности с теми, 
кого принуждают заниматься проституцией. Первая кампания такого рода была организована на 
Балканах и дала хорошие результаты. 

89. Что касается оказания помощи, то МОМ ведет работу по обеспечению защиты женщин, 
ставших жертвами торговли людьми, предоставляя им жилье и медицинскую помощь, а также 
содействует возвращению этих женщин на родину и их социальной реинтеграции. Эта работа 
ведется в тесном взаимодействии с правительствами принимающих стран, консульскими 
службами, межправительственными организациями и НПО. МОМ чрезвычайно признательна 
странам-донорам за щедрую финансовую поддержку ее деятельности. 

90. Указанные проблемы все в большей степени затрагивают сегодня практически все страны и 
могут быть решены только путем развития межгосударственного диалога и сотрудничества. 
МОМ с удовлетворением отмечает, что правительства многих стран подписали Факультативные 
протоколы к Конвенции Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности, направленные на предупреждение и пресечение торговли людьми, 
а также на борьбу против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю и воздуху, и что процесс 
ратификации Протоколов идет достаточно быстро. Это будет способствовать регулированию 
миграционных процессов в интересах как мигрантов, так и самих стран. 

91. Г-н Милло (Израиль) считает недопустимым тот факт, что некоторые делегации отвлекают 
внимание Комитета от вопросов повестки дня, подвергая нападкам его страну. Израиль не ведет 
борьбу ни против палестинских женщин, ни против палестинцев в целом. Он лишь сражается 
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против палестинского насилия и терроризма и осуществляет свое право на законную 
самооборону. 

92. Ответственность за те трудности, которые переживает палестинское население, полностью 
ложится на Палестинскую администрацию, которая отвергла весьма выгодные предложения, 
сделанные Израилем в Кэмп-Дэвиде, и развязала насилие и терроризм против ни в чем не повинных 
израильских граждан. Единственное, к чему это привело, � кровопролитие с обеих сторон. Нельзя 
достигнуть результатов, если палестинцы будут продолжать вести себя таким образом. 

93. Этот трагический опыт должен привести палестинцев к единственно разумному и 
нравственно оправданному выводу о том, что решение может быть достигнуто только путем 
переговоров, причем чем раньше это будет сделано, тем лучше. 

94. Г-н Ахмед (Ирак) говорит, что в Ираке нет пленных кувейтцев, поскольку все заключенные 
были освобождены после подписания соглашения о прекращении огня в 1991 году. Вместе с тем 
возможно, что есть кувейтцы, пропавшие без вести, точно так же как и иракцы, пропавшие без 
вести. Ирак продолжает сотрудничество с Международным комитетом Красного Креста, с тем 
чтобы выяснить судьбу этих людей, действуя в рамках соответствующих международных 
документов. Впрочем, Ирак всегда демонстрировал готовность сотрудничать с любой 
компетентной стороной, будь то МККК, Лига арабских государств или сам Кувейт, и не 
стремился к политизации вопроса. Нет сомнений, что Кувейт использует вопрос о лицах, 
пропавших без вести, с политической целью, а именно для того, чтобы сохранялась блокада в 
отношении иракского народа, несмотря на все его страдания. 

95. Г-н Аль-Хазза (Кувейт), ссылаясь на заявление представителя Ирака о том, что нет пленных 
кувейтцев, а есть только кувейтцы, пропавшие без вести, отмечает, что в резолюциях Совета 
Безопасности говорится не о пропавших без вести, а именно о военнопленных и что 
сотрудничество Ирака, а точнее, выдвинутая им инициатива, по мнению оратора, является всего 
лишь способом не выполнять указанные резолюции. Кувейт решительно отвергает любые 
инициативы Ирака, не соответствующие резолюциям Совета Безопасности по вопросу о 
пленных, даже если эти инициативы выдвигаются в рамках Лиги арабских государств или какой-
либо иной компетентной организации. 

96. Г-жа Баргхути (постоянный наблюдатель от Палестины) говорит, что ее делегация не 
хотела пользоваться своим правом на ответ, но многочисленные ложные утверждения, 
содержащиеся в заявлении представителя Израиля, в частности о том, что Палестинская 
администрация ответственна за провал переговоров в Кэмп-Дэвиде и прибегла к насилию и 
терроризму, вынуждают ее взять слово. 

97. Истина состоит в том, что именно израильские оккупационные силы, применяющие 
расистские, авторитарные методы, ответственны за то, что происходит на оккупированных 
территориях. Палестинская администрация много раз выступала с осуждением всех форм насилия, 
в частности убийства. Вместо ответа израильские оккупационные силы продолжали совершать 
убийства и нападения, блокирование оккупированных территорий, то есть применяли методы, 
осужденные в соответствующих международных документах, а также самим мировым 
сообществом, которое рассматривает их в качестве военных преступлений и признает одной из 
форм государственного терроризма. Что касается утверждения о том, что Израиль является 
мирным государством, то совершенно очевидно, что оно не относится к нынешнему израильскому 
правительству: его политика и заявления официальных представителей свидетельствуют о 
стремлении сорвать любую попытку перемирия, помешать осуществлению рекомендаций, 
содержащихся в докладе Митчелла, и блокировать мирный процесс. Столь же очевидно, что 
правительство Израиля стремится сорвать усилия по созданию широкой коалиции против 
международного терроризма. 

Заседание закрывается в 12 ч. 35 м. 


